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The middle-aged tend to have preconceived

~s about young people.
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I left my umbrella in [on] the bus yesterday.
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I would say that we travel “on the bus” but “I

left my umbrella in(side) the bus” refers
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more specifically to the location of the
umbrella. However, I believe people would

probably say, “I left my umbrella on the bus.”
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I left my umbrella on [in] the bus yesterday.
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I offer you my ~s on your success in the

entrance examination.
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To me, it is far more common to say “success
on an exam” than say “success in an exam”,
because the paper is physical. But if the
speaker is thinking of the exam NOT as a
paper, but as the ACT of testing, then they’d
say IN.
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A doctor’s physical examination or a perfor-
mance based test might be “in” but for a

paper test, “on” is more common.

NS #¥ success on Z &% L7z £ &, FAlZidin
X on OHIEFAARDOERNEDEN X R0 >
720 BEPR I 12 success in & H 2 7o 5 72,
SWIM o BRI 705172,

I offer you my ~s on your success on [in] the
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